
   

 

 

Misure di sicurezza e info sullo spettacolo pirotecnico
1. Vi invitiamo a posizionarvi nelle zone di migliore visibilità in prossimità dell'Arsenale (vedi mappa): Riva San 
Biasio, Riva Ca' Dio, Riva degli Schiavoni (i fuochi non sono visibili da Piazza San Marco). Le aree 
gestite a disposizione del pubblico sono numerate da 3 a 10: più alto è il numero del settore, e migliore è la 
visione dello spettacolo pirotecnico. Si consiglia l'arrivo e il posizionamento in adeguato anticipo. Si 
sconsigliano le zone di maggiore affollamento a chi ha ridotte capacità motorie, a chi utilizza carrozzine o 
passeggini, ecc. Sono previste delle aree dedicate ai disabili. Potranno essere istituiti sensi unici per i flussi 
pedonali.
2. Sono istituiti varchi d'accesso alle aree gestite per il pubblico (segnalati in mappa come da planimetria) con 
controlli da parte delle Autorità competenti, che potranno essere interdetti per ragioni di sicurezza e/o 
al raggiungimento della massima capienza all’interno delle aree.
3. A partire dalle ore 23.30 verranno lanciati alcuni artifici singoli per agevolare il posizionamento del 
pubblico presso i punti di migliore visibilità.
4. I seguenti servizi igienici pubblici saranno aperti fino alle ore 02.00: Piazzale Roma, Campo San Bartolmeo, 
Campo San Filippo e Giacomo, Piazza San Marco, Accademia.
5. Per chi assiste allo spettacolo dall'acqua, è vietato il transito e la sosta all'interno della cintura di 
sicurezza dello spettacolo pirotecnico delimitata da un campo boe. Con eccezione per il servizio pubblico, 
saranno vietati dalle ore 21:00 del 31/12 l'ormeggio presso e in prossimità delle rive all'interno dell'area di 
spettacolo e l’imbarco di passeggeri (escluse gondole e taxi con clienti prenotati).
6. È vietato tenere comportamenti che possano turbare la tranquillità e compromettere l'incolumità e 
la sicurezza dei cittadini. In tutto il centro storico sarà vietata la vendita e la somministrazione per asporto di 
bevande in contenitori di vetro e lattine. È vietato l'uso di spray urticanti, materiale 
esplodente e fiamme libere (soprattutto le c.d. lanterne cinesi). È vietato introdurre contenitori di vetro e 
altri oggetti potenzialmente pericolosi nelle aree gestite adibite al pubblico.
7. Al termine dello spettacolo pirotecnico sono previsti servizi straordinari di vaporetti Actv per consentire i 
rientri a Lido S.M.E. e a P.le Roma. Sono, inoltre, previste corse straordinarie di autobus
verso la terraferma. Nella notte tra il 31 dicembre e Capodanno il People Mover sarà operativo sino alle ore 
3.00 (ultime corse da P.le Roma e Tronchetto).

1. We invite you to be positioned in the areas of the best visibility in the vicinity of Arsenale
(please refer to the map): Riva San Biasio, Riva Ca' Dio, Riva degli Schiavoni (the fireworks are not visible from 
St. Mark’s Square). The areas managed for the public are numbered from 3 to 10: the higher the sector 
number, the better the view of the fireworks display. It is recommended that spectators arrive and be 
positioned well ahead of the start time of the show. Crowded areas are not recommended for visitors with 
reduced mobility, or people using prams or pushchairs, etc. Dedicated areas are provided for individuals with 
special needs. One-way directional paths for pedestrian flows may be implemented.
2. Access gates to the areas managed for the public will be implemented (marked on the map as you can see 
on the plan) and monitored by the competent authorities, and these may be closed for 
security reasons and/or when the maximum capacity within the areas is reached.
3. Starting at 11.30 p.m., a number of individual fireworks will be launched in order to assist the 
public in choosing the best viewing points.
4. The following public restrooms will be open until 02.00 am: Piazzale Roma, Campo San Bartolomeo, 
Campo San Filippo e Giacomo, Piazza San Marco, Accademia.
5. For spectators enjoying the spectacle from the water, both transit and parking within the safety belt of the 
fireworks display, delimited by buoys, are prohibited. Except for the public service, mooring 
at and near the banks within the show area and embarkation of passengers (excluding 
gondolas and taxis with booked customers) will be prohibited after 9 p.m. on December 31.
6. It is forbidden to engage in behaviour that may disturb the peace and jeopardise the safety and security of 
all citizens. In the entire historic centre, the sale and serving of drinks in glass containers and cans will be 
prohibited. The use of pepper sprays, explosive material, and open flames (especially devices that are 
commonly known as Chinese lanterns) is forbidden. It is prohibited to 
introduce glass containers and other potentially dangerous objects into areas managed for the public.
7. At the end of the fireworks display, special Actv vaporetto services in the direction of Piazzale 
Roma and Lido S.M.E.. From Piazzale Roma, extraordinary bus services will be provided to the mainland. 
The People Mover will be operative until 3.00 a.m. (last services from P.le Roma and Tronchetto).

Security measures and information on the firework display
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Spettacolo pirotecnico / Firework display

SETTORI PER IL PUBBLICO / ATTENDANCE AREAS

3
Settore / Sector 3 “Piazzetta Ovest”
Ingresso varco / Entrance: Piazza San Marco - lato Campanile / beside St. Mark’s tower
Settore a visibilità ridotta utilizzato solo in caso di raggiungimento della massima capienza negli 
altri / LOW-VISIBILITY AREA used only when maximum capacity has been reached in the others

4
Settore / Sector 4 “Piazzetta Est”
Ingresso varco / Entrance: Piazza San Marco - fronte Basilica / in front of St. Mark’s Church 
Settore a visibilità ridotta utilizzato solo in caso di raggiungimento della massima capienza negli 
altri / LOW-VISIBILITY AREA used only when maximum capacity has been reached in the others

5 Settore / Sector 5 “Ponte della Paglia”
Ingresso varco / Entrance: Campo Santi Filippo e Giacomo

6 Settore / Sector 6 “Monumento”
Ingresso varco / Entrance: Campo San Zaccaria

7 Settore / Sector 7 “Pietà” 
Ingresso varco / Entrance: Calle de la Pietà

Settore / Sector 8 “Cornoldi”
Ingresso varco / Entrance: Campo de la Bragora o Campiello del Piovan8
Settore / Sector 9 ”Ca’ di Dio”
Ingresso varco / Entrance: Fondamenta Arsenale – fronte Circolo Ufficiali Marina Militare / 
in front of Navy Officers’ Club

9

Settore / Sector 10 “Arsenale”
Ingresso varco / Entrance: Via Giuseppe Garibaldi (incrocio tra Riva San Biagio e Riva Sette Martiri)10

Aree gestite da cui assistere ai fuochi
Fireworks watching managed areas

Area interdetta
Restricted Area

Percorso di accesso alle aree 5-6-7-8-9-10 (comunicanti tra loro)
Access route to the areas 5-6-7-8-9-10 (interconnected)

Ingresso Aree
Entrance


